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Abstract

Given today’s global society, creative tourism has been widely recognized
by many countries as a new tourism paradigm used to identify their tourism
industry development. Creative tourism is a consequence of changes deriving
from two basic factors: 1) globalization, which combines with the creativity to form
new dimensions to attract visitors and 2) sociological changes in the demographic
structure and visitor behavior. This article primarily aims at creating understanding
about the concept of creative tourism by explaining its definition, scope,
characteristic of tourists, essence and the elements necessary for creative tourism
development. It provides an in-depth analysis of the Thailand’s current tourism
situation and the possibility to direct Thailand’s tourism paradigm in favor of
creative tourism. The author proposes concrete guidelines for creative tourism
development in accordance with Thailand’s tourism context. The guidelines
consists of 5 stages: 1) searching identity and understanding the cultural value;
2) , creating uniqueness and differentiation; 3) examining the market insights; 4)
streng thening the value of tourism products; and 5) modifying marketing

development strategies

Keywords: 1. Creative Tourism. 2. Tourism Development. 3. Globalization.
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'cg(ﬂ‘mmslﬂmﬂmamwiaal,ﬁmﬁﬂ@”m

3. ﬂ’ﬁl,ﬂﬁlil%l,l,‘l.lad%%ﬂ’]\‘lﬁdﬂuﬁﬂwqaﬂiiwﬂ’]iﬁadlﬁﬂ’a

Tunsfsnuang seauTuns&snn (Social class) U9dlLFuAIY
uAn@sTaINgAnTINMTLSLAA msﬁﬂmluﬂinﬁm:ﬁu%ﬂmdé’aﬂuluﬂaqﬁu
fnannansumife wnfanisifanuiauliwssduussdufisdyais
Viaal,“?'imL%mﬁ”m‘laﬁ@ﬂuﬁmqﬂmﬁ A0 WnAATUTUENIRTI® (Creative class)
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2849 Richard Florida s'fiaLﬂuqﬂﬂmnnﬁﬂa'nﬁwu%’ua%mﬁﬁvlﬂu%ﬁfaﬁa “The
Rise of the creative Class” IN#N1809 ﬂf,g'aJﬂuﬁﬁwmﬂummﬁm%wmﬁmwwﬁ@
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fadsznaniis fa Nneevasnssnwildanuie s NasIRdanwmeEAY
2 1523 laun 1) ﬁ'ﬂmmﬁmﬁ:ﬁﬁug\‘} V% WANY AAINTTINW LU uas
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ROAASAINUNANIANENTBI LOUN LAEDTITNNAL (2554) Uz BR1eg0 afasusns
(2554) NINdN2D4 “TUTUNAN” (Middle class) T9daglazanni 1.8 Wuduau
4 @ o @ o w o A a & &
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371 180 10 TAN9nin TUTWNA9ANT 1IN 3 WHEIUAL LABLANIZTUT
ﬂmalugﬁmﬂLaL%Ua:Lﬁm"wmummmiwu%’unmaluwfiﬂam’%muam%qiiﬂ
Ha99NMIVNLMNINATEINIUAZFIANTDIAU DAY uaznguLlssinaaandn
pnduuadnimaiy Muiinafsuudasidganuduiiias (Urbanization) AiLiia
J g; U gd L= Q‘/ =\ =1 v
YINTB TuTUNanaIBIanemlaonild fa IANNEaINITRAINRAILLES
Qs U = = 1 a ﬁl U Aada &) |dldél
TUTD ummanamﬂaau’[um‘mﬂnﬂLummﬂ@m\‘lmium@mmLﬂuagmﬂuu
laglfenudaynudszaumsal wananiigedinazanauladenldfumussusms
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¥

Auen luamd mﬁ'uﬁﬁmmﬁadmi@ﬁmaﬁwﬁaa@Lm'iﬂa%i’l,uauﬁmazu%ﬂﬁ
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(% o o A

de Gauu e liiAnanunszdndalunsszyguansusiddydald 318199z
a4 e, d da ¥ a ¥ A, e 4
BuninvionuaNdurusunaInsaTutugs9assn lunian “dnviasinediss
83198777 (Creative tourists) TINAMULANGAIINNUNTIBINLUTIIRUTTTUULY
AIL@N (Traditional cultural tourists) (Ohridska-Olson, 2010) NNNAABINTTLNE
WAMIALITNUIINYMITNMITRUTTINDEN LAY LU
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uananululuudszvun sndragraan dssnefihduauaianuiboimgluan
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ATuaua Tl INNauINIIUGIANT (Workshop) Imuﬂquuﬂmammm
Swhnssudunduiang nauazdezanm 12 au lupmeNiuamsdnasasiiae
' a fd! a 4?’ al' =3 = s i '
FasnsuaztszinarenlusaaiihanuuiatdnuazInsnens lrainrataunn
amﬁumiﬁ'@uml,ﬁmmuQ’ﬁ'umaﬁ'wmqmmw%%ﬁm%’mu’[uﬂizmmm:aa@@
wnvisanmgunngslunisday iudu adrilsfionn medglugiuedimue
ulpnsuazgusulugiuzidrvesiausiiurasiuazdasrianudilauuida
AT adfeTias eI naluldfnisnaa (Production) wazfi@n1suslna
(Consumption) Augin ufiefannislduszlominnnazualamAdadluyandy
LN DTN ARIAN TN A NLITIRTIIETIA 089N UTEENT AW

UWIAANIN BN NBIFIIHTIA

wRam s ieEisigssnlasumInanislay Pearce and Butler
Goueitl w.e. 2536 (.41 1993)lugwuzgﬂLLUUﬂwiviaaL“?'imgﬂuuu%ﬁaﬁﬁﬁ'ﬂﬂmw
wnizsin 5910 M nuaRenuuasa IR AT 3Nz slTzR AT W.a.
2533-2542 léi3udmahenuaaidsaiarsd Ul lumsnamnmsviesfisans
Twwadudesussivanuundisnissalasesns “mivaafisndaiaanssy (Crafts
tourism) Tutlszinafluuaud Uszinanis uszdszinalusaunalull w.e. 2539 uaz
W.f1. 2542 (Richards, 1998, 2005) lassmswamasnanglwiinin sinviesidisn
Twenwawlatmusisurasin 385300815 asanaulsamazddininle
ﬁ‘-ﬂﬂii&lﬁ'dLﬁ%uﬂizaUﬂﬁiﬂIﬂﬂiﬁﬂuiL%dﬁﬁ?ﬂ\‘la‘iiﬁ(&l’m%‘u HAANTUBIlATINAT
éﬁﬂa'nLﬂuﬁqm‘éwaamiﬁmmﬁmuLm:mm‘ﬂmUaihal,ﬂuﬁam:é'ﬂwmﬂu
andaanesdalyil

Richards and Raymond (2000, 2006) lasaunufinuasiienauasnis
Hasfipgigaasein “miviaaL“?'im“?'ilﬂﬂiamalﬁ;jmL?Jauvlﬁﬁ'@umﬁ'ﬂﬂmw
mumsmﬁi’awﬁaﬂﬁuLLa:ﬂsmummfmiSﬂujaﬂﬁdﬁdiﬁ'ﬁdaa@ﬂﬁaaﬁu
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Richards and Wilson (2006) ldisugauiusasdfisunaunhitluiivas
NILLINNIINAILNTINEE (Skills) ANULTITTY (Expertise) ARAAIUUBLTITULHLY
1321w (Traditions) Lm:ﬁnLaualugﬂﬂnaummimsﬁ'ﬂui MINWUIATLED LA
alaswudasannasluliunnnvadNensiasIassa agmﬁuéﬁﬂa'n Ao
“FanNIsNNNeITaInumMIradne B vasidasaadtlalangliinvaang
ldFouiineaiuinee anudoisy swusruioudzindluesiasin uaz
. . . o .
AnunInaunlaatauaIgnIwn i auuINTw

vV o o a 1 { a v J {
UNESCO (2006) lafnuuadnfionuvadnisviangndianiasssauiine
a v A 1 A a U {Aoz J A

Iﬂuﬂwsﬂizqummmmwmmiaamiwaammmaaﬁmﬁﬂmmﬂuﬂ .6
2551 (.41 2008) Midlasanuan 1 wasgiaudngln dsanaanigowsnlid «ms
vimLﬁmﬁ;kqiaLﬁumwugnﬁuua:ﬂimummﬁLLVT’«J%@Nmmsﬁmuj@ﬂnﬁd’m’im
Tuaudatly ¥3aNMIIIWRTITY LLazqmé'ﬂwm:mww:maaﬁuﬁ Taswaulasnua
Turiasdusaduwanve I nsITY”

&R

Ramond (2007) laun ladfisnuaainsriasnaingiaiigssasinnpan
INUITLRUNITHEL NITWAIWINITV AN YNTIRIIRTIA LU TZNATITUAUA 3
. L4 da & s & L vt A aoa
Eﬂu,uumi‘na\‘lmmwummmﬂumﬂm‘*uul@mgamummgaﬂmmﬁma
a % a ' {al' & a v 2 Aa wa a a a
Tausyiudasdudiudszrunmsainidunuies unsindjoauasianufaas
U 6 & Aa wn s J & 1 = v n' a X% A
#3198530 MINnduaensvaduiunguiany Tuviastin T@mﬂdama’[mmmau
ladunuanufadasnsgridanmalalnasanuawluiasfiuni g’

LA RYTNLRZANR NIV INTITH DI NETIRIVIRITIA bUATNTINEH
Q@Lﬁuﬁmﬂ@haﬁuﬁn LAILEAI AR aIaUsznauTnluan kLA NG
fa Uszaunyalaseuaziigiusan (Participative, authentic experience) 289%n
Va4 oINLAAINAITIITINAINTSUNMWIANYATNLRE NN B LT IFTIIRTIA
nuﬁqmiwuﬂzgﬂu’l,uymuﬁaﬁuﬁaﬁui’@uuﬁﬁuﬁmﬁﬂmma #anank
nIntnrieaneqlatlanaiannanITUAINAIING BINITLAZ AN WL
LRI IRLAUDIAN B AU BINITVBINENTIRIIRTIA Ap LTumIrasneILuy
FW2L212349 (Tailor-made apploach) ﬁ'ﬂm%qﬂ%mmua:qmmw

HONLAIHAAN RV AMVRAN N EINUALALENATINITLAZBIA NS
e n9tszinaludnadn Richards (2008) 69 laTuNaanwacraINIviadineLss
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g9r3Id A INaaLazn1IUIlne laoalimauin ludfnisnaatuwiunl iy
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mimaUuLLﬂaavlﬂgmimLauaanmwwaammwmmvlcﬂmn mvl,maﬂugﬂmvlmw
lamaluiBiuusa (Unseen destination) wazilalamaliinviasie lasuds
o a a o @ . % v a & ¢
NUIAIBIIINTIAUT2312% (Everyday life culture) maagau‘tummumnmu o9
LANANINITNEA LA N WL AN NN TR UE DI RNYIBINLIN “d1dadlUTN”
wazdnfaMUAURUT AUTAUTTINTUFS (High culture) 17U Wiz31733
ANTAMNFDIWLAITIA TUSTHEDIH 81ANTURAIHAI AU Usz@nnIsy
a 6 &) U 1 aa a L ] dl 1 & g; =
aua3d 1udu suluddnsuslna unveafisasulngdusurunaiivie
HNYa YIRS IETIADIN A NI L I U TITNT DI DN UWATD I UTITN NN
X a & o o I ' A A A A . .
Ju nnsdedasnadusiunilsasanunfanle liiian (Active consumption)
1 ai &) = A £ d' A v s 6 1 v
unninaziduliNsIyanawen wisguubsuTy wisdanan ol Tag'lsile®

Ufduiusiudauluriosdiunue 1ae (Passive consumption) a3l 1
msuilaa (Consumption)

WUURLAY (Passive) LUURT$Y4 (Active)

Anunssrudigs

(High Culture)

N3HAR

. - I
i ¥ gt
UFTINUTE T8 A1IVILYET NN

(Production)

Weaiusssy

VLN

M5¥iaLyIan
Weimanssy

(Popular Culture) s

EHARGEL

v sia o %
TRIUSTINFINUTENTY

(Everyday Life Culture)

A 1 NI uNgNTIFTINRTIA TGN INEauaznILS e

i3 : Richard, 2008 8198314 AnTwad unsriuda ... uazaudn 9, 2553.

1. 20UIAVEININBiENBIAS19ETTA
m‘sviaaL“?'imL‘Tjaa‘fwamiﬁﬂumsﬂaaL"’?imgmmulmiﬁmﬁﬁi’@uuﬁw
\Jug1u (Culture-based tourism) uazldanufaasnsassaiduaaiin (Creativity-led
tourism) &9 IHLARANULANAIIINNNITV B9 ALNFITRIUTFTULLUAILAY
(Traditional cultural tourism) agr9inlada nmadulavasnisriaaiios
85198336 801 W3V VI LIV ALAZIEFLNNIAN T NTUVBINTY B 9L 87

342



MNsmIumInmasdating atuam ng 17 33 atiuf 2 w.a. 2556

\F93anFT3Y (Richards, 2000 ; Richards and Raymond, 2000) #3941 n13Ha15a
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2. unnuivasnisraafisneadronssa
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